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Ze względu na regularne aktualizacje, zdjęcia i rzeczywiste 
produkty mogą się nieznacznie różnić. Proszę odnieść się do 
faktycznej konstrukcji zakupionego produktu.
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1 WSTĘP

1.1 Zapoznaj się

	● Ten model to jeden z najnowszych opatentowanych w pełni automatycznych 
ekspresów do kawy Dr.Coffee z najbardziej zaawansowanymi technologiami.

	● Niniejsza instrukcja przedstawia ekspres do kawy i jego zastosowanie. Zawsze 
stosuj się do zasad i ostrzeżeń zawartych w instrukcji. Skontaktuj się z obsługą 
klienta, aby uzyskać dodatkowe informacje.

	● Ekspres do kawy będzie działał prawidłowo tylko wtedy, gdy będzie właściwie 
konserwowany i używany. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją 
przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia. Przyjemnego użytkowania!

1.2 O instrukcji

	● Niniejsza instrukcja jest dołączona do zakupionego ekspresu do kawy. Zachowaj 
instrukcję i przechowuj ją w pobliżuj urządzenia..

	● Producent zastrzega sobie prawo do zmiany instrukcji w przypadku 
wprowadzania nowych ulepszeń do sprzętu. Druk, tłumaczenie lub powielanie, 
niezależnie od formy, może odbywać się wyłącznie za pisemną zgodą producenta.

	● Ta instrukcja odpowiada temu modelowi: C11.

1.3 Opis

	● Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do przygotowywania kawy, gorącej 
wody i mleka. Nie używaj go do innych celów. 

	● W zależności od sprzętu, za pomocą tego ekspresu można przygotować 
następujące produkty: kawę, kawę z mlekiem, inne produkty z mlekiem.

	● Korpus urządzenia wykonany jest z wysokiej jakości tworzywa sztucznego. 
Konstrukcja urządzenia i wszystkich jego akcesoriów ma na celu spełnienie 
poniższych wymagań:
	– Zasady higieny HACCP;

	– Przepisy dotyczące zapobiegania wypadkom związanym z bezpieczeństwem 
elektrycznym, obowiązujące dla obiektów o charakterze komercyjnym.

	● Sterowanie urządzeniem odbywa się za pomocą ekranu dotykowego.

https://www.przyjacielekawy.pl/


87 www.przyjacielekawy.pl

2.3 Akcesoria

2.3.1 Załączone akcesoria

Model dostarczany jest wraz tymi akcesoriami:

Załącznik Zdjęcie Szt.

Ekspres x1

Zbiornik na mleko x1

2.3.2 Akcesoria i elementy opcjonalne

Załącznik Zdjęcie Opis

Tabletki do czyszczenia 
ekspresów do Espresso

Do dokładnego czyszczenia 
systemu parzenia; usuwają 

olej; nietoksyczne i bez smaku.

Środek do czyszczenia 
systemu mleka

Do dokładnego czyszczenia 
pojemnika i systemu mleka; 
usuwa pozostałości mleka; 
nietoksyczny i bez smaku.

Płyn odkamieniający Usuwa osady z kamienia,
zapewnia dobry smak kawy.

2 O EKSPRESIE

2.1 Schemat

2.2 Dane techniczne

2.2.1 Wydajność

Wydajność godzinowa zgodnie z DIN18873-2:

Pojemnik na 
wodę

Pojemnik na 
ziarno

Włącz.

Ekran dotyk.

Zbiornik na 
mleko

Wylewka
ekspresu

Taca ociekowa

Przewód 
zasilający

Zalecana wydajność (na dzień) 10 filiżanek

Produkt godzinowy

Espresso (50 ml) 70 filiżanek

Americano (240 ml) 50 filiżanek

Cappuccino (180 ml) 50 filiżanek

Ciepła woda (na godzinę) 15 l

Wielkość zbiornika na wodę 2 l

Rozmiar pojemnika na ziarna Ok. 280 g

Rozmiar pojemnika na fusy Ok 15 porcji (1 porcja = 10 g)

2.2.2 Parametry

Napięcie nominalne 220-240V~

Częstotliwość nominalna 50 Hz

Moc nominalna 1450 W

Szer.*Głęb.*Wys. 26*46*42 cm

Waga netto 14 kg

Waga całkowita 17 kg

https://www.przyjacielekawy.pl/
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3 BEZPIECZEŃSTWO

3.1 Przeznaczenie

Urządzenie i wszystkie jego akcesoria są przeznaczone do użytku opisanego poniżej.
	● Samoobsługa (nadzorowana przez personel).
	● Do użytku ze stałym przyłączem wody.
	● Do użytku z filtrowaną wodą z kranu. 
	● Do stałego użytku w suchych pomieszczeniach.

Urządzenie i wszystkie jego akcesoria nie są przeznaczone do 
następujących okoliczności użytkowania:

	● Do użytku w pomieszczeniach o wysokiej wilgotności lub na zewnątrz. 
	● Do stosowania w pojazdach (w razie potrzeby skonsultuj się z produc.).

3.2 Instrukcje bezpieczeństwa

3.2.1 Czynniki ryzyka dla użytkownika

Uwaga: Nieprzestrzeganie instrukcji może spowodować 
obrażenia. Postępuj zgodnie z poniższymi zasadami:

	● Przed użyciem urządzenia przeczytaj uważnie instrukcję.
	● Nie używaj urządzenia, jeśli zauważysz ewentualną awarię.
	● Modyfikacje urządzeń zabezpieczających są zabronione.
	● Zabrania się dotykania nagrzanych części urządzenia.
	● Z urządzenia mogą korzystać dzieci powyżej 8 roku życia oraz osoby 
niepełnosprawne fizycznie, sensorycznie lub umysłowo, a także osoby 
nieposiadające wystarczającej wiedzy i doświadczenia, jeżeli osoby 
te pozostają pod nadzorem lub zostały poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego korzystania z urządzenia.

	● Nie pozwalaj dzieciom bawić się urządzeniem, czyścić go ani wykonywać 
innych czynności konserwacyjnych. 

	● Przechowuj urządzenie w łatwo dostępnym miejscu.

Uwaga! Niewłaściwe użytkowanie urządzeń elektronicznych 
może spowodować porażenie prądem. Postępuj zgodnie z 
poniższymi zasadami:

!

!

Ryzyko poparzenia: Gorące lejki do napojów, gorąca woda i 
para mogą spowodować oparzenia. Podczas przygotowywania 
napojów lub czyszczenia urządzenia nie wkładaj rąk pod lejek.

Ryzyko oparzenia: Lejki i system parzenia kawy bardzo się 
nagrzewają. Dotykaj tylko specjalnych pokręteł. Płucz system 
parzenia dopiero po jego ostygnięciu.

Ryzyko urazu: Dotykanie pracujących części urządzenia jest 
niebezpieczne. Nie wkładaj rąk do pojemnika na ziarna kawy, 
pojemnika na proszek i otworu mechanizmu parzenia podczas 
pracy urządzenia 

3.2.2 Czynniki ryzyka dla urządzenia

UWAGA: Nieprawidłowo zainstalowane urządzenie może 
spowodować uszkodzenia lub niepożądane zanieczyszczenia. 
Postępuj zgodnie z poniższymi zasadami:

	● Twardość węglanowa wody powyżej 5°dKH sprzyja tworzeniu się osadów 
wapiennych i może uszkodzić urządzenie.

	● Przestrzegaj ustalonych wymagań dotyczących niskiego napięcia, a także 
innych lokalnych lub regionalnych przepisów bezpieczeństwa.

	● Wyłączaj urządzenie tylko wtedy, gdy zbiornik na wodę jest pusty: w 
przeciwnym razie możesz uszkodzić mechanizm parzenia.

	● Jeśli urządzenie nie było używane przez dłuższy czas, przed ponownym 
użyciem wykonaj procedurę czyszczenia.

	● Chroń ekspres do kawy przed nieodpowiednimi warunkami 
środowiskowymi (zimnem, wilgocią itp.).

	● Tylko wykwalifikowani eksperci mogą usuwać usterki.
	● Używaj tylko oryginalnych akcesoriów do ekspresu do kawy.
	● Jeśli zauważysz jakiekolwiek zewnętrzne uszkodzenia lub wycieki, 
natychmiast skontaktuj się z centrum obsługi klienta. 

	● Zabrania się mycia urządzenia wodą lub czyszczenia parą wodną.
	● Trzymaj urządzenie z dala od strumieni wody.
	● Pojemnika na ziarna należy używać tylko do ziaren, a pojemnika na 
proszek tylko do specjalnych rozpuszczalnych proszków. 

!

!

!

!
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	● Zabrania się używania mrożonych ziaren kawy – mogą one uszkodzić 
mechanizm parzenia.

	● Jeśli urządzenie lub jego części zamienne były transportowane w 
temperaturze poniżej 10°C, przed podłączeniem należy pozostawić 
urządzenie i akcesoria w temperaturze pokojowej na trzy godziny. 
Niezastosowanie się do tej instrukcji grozi zwarciem lub uszkodzeniem 
części elektrycznych urządzenia 

3.2.3 Zagrożenia związane ze środkami czyszczącymi

Uwaga: środki czyszczące stwarzają ryzyko zatrucia! Postępuj 
zgodnie z poniższymi zasadami:

	● Środki czyszczące należy przechowywać poza zasięgiem dzieci lub innych 
nieupoważnionych osób. 

	● Unikaj dostania się środków czyszczących do ust lub oczu. 
	● Nie mieszaj środków czyszczących z innymi chemikaliami lub kwasami. 
	● Nigdy nie wlewaj środków czyszczących do zbiornika na wodę pitną. 
	● Środki czyszczące i odkamieniające należy zawsze stosować zgodnie z 
przeznaczeniem (patrz: etykieta). 

	● Nie należy jeść ani nie pić podczas używania środka czyszczącego. 
	● Pomieszczenia, w których używasz środków czyszczących, muszą być 
dobrze wentylowane. 

	● Podczas używania środków czyszczących należy nosić rękawiczki. 
	● Dokładnie umyj ręce natychmiast po użyciu środka czyszczącego. 

Przechowywanie: Postępuj zgodnie z poniższymi zasadami:

	● Środki czyszczące należy przechowywać poza zasięgiem dzieci lub innych 
nieupoważnionych osób. 

	● Zwróć uwagę na temperaturę, oświetlenie i poziom wilgotności w 
pomieszczeniu.

	● Przechowuj z dala od kwaśnych materiałów. 
	● Zawsze przechowuj w oryginalnym opakowaniu. 
	● Przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących przechowywania 
chemikaliów (środków czyszczących).

Utylizacja: Po zużyciu produktu opakowanie środka 
czyszczącego należy zutylizować zgodnie z lokalnymi 
przepisami.

!

!

!

Pomoc w sytuacjach nadzwyczajnych: Skontaktuj się z 
producentem środka czyszczącego (patrz: etykieta), aby 
uzyskać numer telefonu alarmowego.

3.2.4 Korzystanie z wody, kawy i mleka

Woda: Niewłaściwe korzystanie z wody może być niebezpieczne 
dla zdrowia! Postępuj zgodnie z poniższymi zasadami:

	● Używaj wyłącznie czystej, niezanieczyszczonej wody.
	● W ekspresie do kawy nie należy używać wody powodującej korozję.
	● Twardość węglanowa wody nie powinna przekraczać 5-6 °dKH lub 8,9-
10,7 °fKH.

	● Całkowita twardość wody musi być wyższa niż twardość węglanowa.
	● Minimalna twardość węglanowa wody: 5 °dKH lub 8,9 °fKH.
	● Zawartość chloru musi być mniejsza niż 100 mg/l.
	● Wartość pH powinna wynosić od 6,5 do 7 (neutralna).
	● W przypadku korzystania z urządzeń ze zbiornikiem wody pitnej 
(wewnętrznym lub zewnętrznym): 
	– Codziennie napełniaj zbiornik czystą wodą.

	– Wyczyść zbiornik na wodę przed jego napełnieniem.

Kawa: Niewłaściwe korzystanie z kawy może być niebezpieczne 
dla zdrowia! Postępuj zgodnie z poniższymi zasadami:

	● Przed rozpakowaniem upewnij się, że opakowanie nie jest uszkodzone. 
	● Pojemnik na ziarna napełnij ilością ziaren potrzebną na jeden dzień.
	● Po napełnieniu pojemnika na ziarna należy go natychmiast zamknąć.
	● Przechowuj ziarna w suchym, chłodnym, zamkniętym miejscu.
	● Trzymaj ziarna z dala od chemicznych środków czyszczących.
	● Najpierw zużyj najwcześniej zakupiony produkt. 
	● Nie używaj ziaren po upływie zalecanej daty przydatności do spożycia.
	● Po otwarciu zamknij ponownie, aby zapewnić świeżość i zapobiec 
zanieczyszczeniu.

!

!

!
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Mleko: Niewłaściwe korzystanie z mleka może być 
niebezpieczne dla zdrowia! Postępuj zgodnie z poniższymi 
zasadami:

	● Nie używaj surowego mleka
	● Używaj tylko pasteryzowanego, przetworzonego mleka.
	● Używaj wyłącznie mleka homogenizowanego.
	● Używaj zimnego mleka: jego temperatura powinna wynosić od 3 do 5°C.
	● Podczas używania mleka należy nosić rękawiczki.
	● Używaj tylko mleka z oryginalnego opakowania.
	● Wyczyść zbiornik na mleko przed napełnieniem go.
	● Zawsze przeczytaj informacje na opakowaniu.
	● Napełnij zbiornik ilością mleka potrzebną na jeden dzień (lub mniej).
	● Po napełnieniu zbiornik na mleko zamknij jego pokrywę i lodówkę.
	● Przechowuj mleko w suchym, chłodnym, zamkniętym miejscu 
(maksymalna temperatura: 7°C).

	● Najpierw zużyj najwcześniej zakupiony produkt. 
	● Nie używaj mleka po upływie terminu ważności.
	● Po otwarciu opakowania mleka należy je natychmiast ponownie zamknąć, 
aby uniknąć zanieczyszczenia.

! 4 INSTALACJA I TESTOWANIE

4.1 Konieczne warunki

4.1.1 Miejsce instalacji

Miejsce instalacji ekspresu do kawy musi spełniać następujące 
warunki Postępuj zgodnie z poniższymi zaleceniami, aby uniknąć 
awarii:

	● Zamontuj na stabilnej, płaskiej powierzchni, która nie odkształci się z 
czasem pod wpływem ciężaru ekspresu do kawy

	● Przechowuj z dala od źródeł ciepła.
	● Ekspres do kawy należy zainstalować w miejscu, do którego w razie 
potrzeby łatwy dostęp będą mieli profesjonalni specjaliści. 

	● Odległość między gniazdem zasilającym a urządzeniem nie powinna 
przekraczać 1 m

	● Zapewnij wystarczającą przestrzeń do konserwacji i użytkowania:
	– Nad urządzeniem musi być wystarczająco dużo miejsca, aby napełnić 

pojemnik na ziarna.

	– Tylna część urządzenia musi znajdować się w odległości co najmniej 5 
cm od ściany.

4.1.2 Warunki otoczenia

Otoczenie ekspresu do kawy musi spełniać następujące warunki. 
Postępuj zgodnie z poniższymi zaleceniami, aby uniknąć awarii:

	● Temperatura otoczenia musi wynosić od +10°C do +40°C.
	● Maksymalna dopuszczalna wilgotność powietrza wynosi 80% rH.
	● Zabrania się używania urządzenia na zewnątrz: może ono zostać 
uszkodzone przez niekorzystne warunki atmosferyczne (deszcz, śnieg, 
mróz...).

	● Jeśli temperatura otoczenia spadnie poniżej 0°C, urządzenie nie włączy 
się.

!

!
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!

4.1.3 Elektryczność

Podczas podłączania urządzenia do sieci elektrycznej należy przestrzegać lokalnych 
przepisów bezpieczeństwa. Napięcie zasilania musi być zgodne z danymi podanymi 
na tabliczce.

Uwaga: ryzyko porażenia prądem! Postępuj zgodnie z tymi 
instrukcjami:

	● Obwód, do którego podłączona jest maszyna, musi być zabezpieczony 
bezpiecznikiem. Natężenie prądu musi być zgodne z wartością wskazaną 
na tabliczce ekspresu do kawy. 

	● W razie potrzeby musi istnieć możliwość odłączenia wszystkich faz 
urządzenia od sieci elektrycznej, a inne obwody podłączone do sieci 
elektrycznej muszą być odpowiednio uziemione. 

	● Urządzenia elektryczne muszą być podłączone zgodnie z normą IEC 364 
(DIN VDE 0100)

	● Nie używaj urządzenia, jeśli jego przewód zasilający jest uszkodzony. 
Uszkodzone kable lub wtyczki muszą być natychmiast wymienione przez 
wykwalifikowany personel serwisowy. 

	● Unikaj używania przedłużaczy! Jeśli muszą być one użyte, postępuj 
zgodnie z instrukcjami producenta i lokalnymi przepisami bezpieczeństwa.

	● Podczas układania kabla należy upewnić się, że nie utrudnia on przejścia 
osobom. Nie prowadź przewodu wokół ostrych narożników ani nie 
pozwól mu zwisać w powietrzu. Nie ściskaj przewodu. Upewnij się, że 
przewód nie styka się z gorącymi powierzchniami i jest chroniony przed 
tłuszczem i silnymi środkami czyszczącymi.

	● Nie podnoś ani nie ciągnij urządzenia trzymając za przewód zasilający. 
Nie wyciągaj wtyczki z gniazdka ciągnąc za przewód zasilający. Nigdy nie 
dotykaj przewodu zasilającego ani wtyczki mokrymi rękoma! Nigdy nie 
wkładaj mokrej wtyczki do gniazdka..

4.1.4 Woda

Słabej jakości woda i inne substancje mogą uszkodzić 
urządzenie. Postępuj zgodnie z poniższymi zasadami:

	● Woda musi być czysta, a zawartość chloru nie powinna przekraczać 100 
mg/l.

	● Twardość węglanowa wody nie powinna przekraczać 5-6 °dKH lub 
8,9-10,7 °fKH. Całkowita twardość wody musi być wyższa niż twardość 
węglanowa 

!

	● Minimalna twardość węglanowa wody: 5°dKH lub 8,9°fKH. Wartość pH 
powinna wynosić od 6,5 do 7.

	● Podczas podłączania wody postępuj zgodnie z instrukcjami i lokalnymi 
przepisami bezpieczeństwa.

4.2 Pierwsze uruchomienie

Podłączenie do prądu: Wyciągnij przewód zasilający i podłącz go do urządzenia oraz 
gniazdka elektrycznego.

 

Napełnianie pojemnika na ziarna: Otwórz pokrywę pojemnika na ziarna, wsyp 
ziarna i ponownie zamknij.

Napełnianie zbiornika na wodę: Otwórz pokrywę boczną, wyjmij zbiornik na wodę 
i wyczyść jego wnętrze. Napełnij zbiornik do około 80% czystą wodą, włóż zbiornik 
z powrotem i zamknij pokrywę boczną.
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Włączanie ekspresu do kawy: Naciśnij przełącznik z tyłu ekspresu do kawy (upewnij 
się, że ekspres jest podłączony). Ekspres włączy się, a na wyświetlaczu pojawi 
się informacja, że trwa ładowanie. Po naładowaniu ekspres będzie gotowy do 
przygotowywania napojów.

4.3 Włączenie/Wyłączenie

Pierwszy sposób
1 krok: Gdy urządzenie jest w trybie gotowości, naciśnij i przytrzymaj okrągły 
przycisk na górnym panelu przez 3 sekundy, a następnie postępuj zgodnie z 
instrukcjami wyświetlanymi na ekranie. Później możesz aktywować tryb „łatwego 
wyłączania” (aby ponownie włączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj okrągły 
przycisk na górnym panelu przez 3 sekundy).

Drugi sposób
1 krok: Naciśnij ikonę u góry ekranu, aby otworzyć menu opcji.

2 krok: Wybierz Power Off (Wyłącz) z menu, które zostanie otwarte.

3 krok: Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie urządzenia i 
aktywuj tryb „łatwego wyłączania” (aby ponownie włączyć urządzenie, naciśnij i 
przytrzymaj okrągły przycisk na górnym panelu przez 3 sekundy).

 

4 krok: Po aktywowaniu „łatwego wyłączania” naciśnij wyłącznik z tyłu ekspresu, 
aby całkowicie odłączyć ekspres. (Uwaga: Nie należy od razu całkowicie odłączać 
ekspresu do kawy, ponieważ może to spowodować jego uszkodzenie.)
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5 PRZYGOTOWYWANIE NAPOJÓW

5.1 Czarna kawa

	● Na przykład, jeśli chcesz przygotować espresso:
1 krok: Naciśnij Espresso, aby rozpocząć przygotowywanie napoju.

2 krok: Podczas gdy urządzenie przygotowuje napój, naciśnij symbol u góry ekranu, 
aby otworzyć menu zmiany parametrów napoju.

3 krok:  Aby tymczasowo zmienić określony parametr, przewiń kulkę obok 
żądanego parametru (dostępna tylko w trybie zmiany parametrów).

4 krok: Jeśli chcesz natychmiast przerwać przygotowywanie napoju, naciśnij symbol 
Cancel (Anuluj), wskazany na obrazku nad tekstem.

5.2 Napoje z mlekiem

	● Na przykład, jeśli chcesz przygotować cappuccino:
1 krok: Naciśnij Cappuccino, aby rozpocząć przygotowywanie napoju.

 

2 krok: Podczas gdy urządzenie przygotowuje napój, naciśnij symbol u góry ekranu, 
aby otworzyć menu zmiany parametrów napoju.
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3 krok: Aby tymczasowo zmienić określony parametr, przewiń kulkę obok 
żądanego parametru (dostępna tylko w trybie zmiany parametrów).

4 krok: Jeśli chcesz natychmiast przerwać przygotowywanie napoju, naciśnij symbol 
Cancel (Anuluj), wskazany na obrazku nad tekstem.

5.3 Gorąca woda

	● Aby przygotować filiżankę gorącej wody:
1 krok: Naciśnij Hot Water (Gorąca woda), aby rozpocząć przygotowywanie 
napoju.

2 krok: Podczas gdy urządzenie przygotowuje napój, naciśnij symbol u góry ekranu, 
aby otworzyć menu zmiany parametrów napoju.

3 krok: Aby tymczasowo zmienić określony parametr, przewiń kulkę obok 
żądanego parametru (dostępna tylko w trybie zmiany parametrów).

4 krok: Jeśli chcesz natychmiast przerwać przygotowywanie napoju, naciśnij symbol 
Cancel (Anuluj), wskazany na obrazku nad tekstem.
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6 CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

6.1 Codzienna konserwacja

	● Konieczne jest przeprowadzanie codziennych procedur konserwacyjnych 
urządzenia.

6.1.1 Płukanie systemu parzenia

1 krok: Naciśnij ikonę u góry ekranu, aby otworzyć menu

2 krok: Wybierz Brewer Rinse (Płukanie systemu parzenia), aby przejść do 
następnego kroku.

3 krok: Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby przepłukać 
system parzenia.

System parzenia został przepłukany. Urządzenie automatycznie powraca do menu 
głównego.

6.1.2 Płukanie systemu mleka

1 krok: Naciśnij ikonę u góry ekranu, aby otworzyć menu.

2 krok: Wybierz Milk Rinse (Płukanie systemu mleka), aby przejść do następnego 
kroku.

3 krok: Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby przepłukać 
system mleka.

System mleka został przepłukany. Urządzenie automatycznie powraca do menu 
głównego.
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6.1.3 Wyjmowanie i czyszczenie mechanizmu spieniania mleka

1 krok: Wyciągnij przewód do mleka.

2 krok: Chwyć za boki i zdecydowanym szarpnięciem wyciągnij mechanizm.

3 krok: Wybierz mechanizm: oddziel lejek do kawy, spieniacz do mleka, złącze i inne 
części, a następnie opłucz je pod bieżącą wodą i złóż z powrotem.

4 krok:  Umieść przepłukany mechanizm z powrotem w urządzeniu, jak pokazano 
na rysunkach.

6.2 Regularna konserwacja

6.2.1 Dokładne czyszczenie systemu parzenia

1 krok: Naciśnij ikonę u góry ekranu, aby otworzyć menu.

2 krok: Naciśnij Maintenance (Konserwacja).

3 krok: Naciśnij Brewer Deep Clean (Dokładne czyszczenie systemu parzenia) i 
postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie.

https://www.przyjacielekawy.pl/


2827 www.przyjacielekawy.pl

6.2.2 Dokładne czyszczenie systemu mleka

1 krok: Naciśnij ikonę u góry ekranu, aby otworzyć menu.

2 krok: Naciśnij Maintenance (Konserwacja).

3 krok: Naciśnij Milk Deep Clean (Dokładne czyszczenie systemu mleka) i postępuj 
zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie.

6.2.3 Usuwanie kamienia

1 krok: Naciśnij ikonę u góry ekranu, aby otworzyć menu.

2 krok: Naciśnij Maintenance (Konserwacja).

3 krok: Naciśnij Descaling (Usuwanie kamienia) i postępuj zgodnie z instrukcjami 
wyświetlanymi na ekranie.
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6.2.4 Określenie struktury zmielenia

1 krok: Zdejmij pokrywkę pojemnika na ziarna. Wewnątrz znajduje się pokrętło, 
które pozwala na zmianę struktury zmielenia. Wyższa liczba oznacza grubsze 
zmielenie, niższa liczba oznacza zmielenie drobniejsze.

2 krok: Zacznij robić kawę, aby uruchomić młynek. Podczas pracy obróć pokrętło i 
wyreguluj.

Podczas ustawiania struktury ekspres musi pracować – w przeciwnym razie istnieje 
ryzyko uszkodzenia systemu zmielenia.

7 UWAGI DOT. CODZIENNEGO 
UŻYTKOWANIA I KONSERWACJI

	● Nie wlewaj wody do pojemnika na ziarna.
	● Nie otwieraj drzwiczek ani nie próbuj wyjmować pojemnika na fusy, tacki 
ociekowej, zbiornika na wodę lub innych częściurządzenia, gdy urządzenie 
pracuje.

	● Zewnętrzny zbiornik na wodę należy napełniać wyłącznie chłodną, czystą wodą. 
Nie używaj gorącej ani lodowatej wody.

	● Zaleca się stosowanie niezbyt tłustego, średniego lub średnio ciemnego palonego 
ziarna. Unikaj bardzo tłustego, nadmiernie palonego ziarna.

	● Uważaj na możliwe oparzenia. Nie dotykaj lejka, gdy urządzenie przygotowuje 
napój.

	● Zabrania się czyszczenia urządzenia szorstką gąbką, szczotką lub środkami 
czyszczącymi. Czyść urządzenie miękką ściereczką zwilżoną wodą.

	● Nie przekraczaj oznaczenia MAX podczas napełniania zbiornika na wodę lub 
ziarna. Jeśli nie ma oznaczenia MAX, napełnij do około 80%.

	● Nie odłączaj urządzenia od zasilania podczas przygotowywania napoju, 
przeprowadzania testu, przeładowywania lub automatycznego czyszczenia. 

	● Dostosuj wysokość lejka do filiżanek, z których korzystasz: w ten sposób 
unikniesz pryskania kawy lub gorącej wody. 

	● Konieczne jest prawidłowe odłączenie urządzenia: otwórz menu wyłączania 
na ekranie, naciśnij Power Off Wyłącz) i postępuj zgodnie z instrukcjami 
wyświetlanymi na ekranie. Gdy ekran jest wyłączony, naciśnij przełącznik z tyłu 
ekspresu do kawy. Nie naciskaj przełącznika bez wykonania poprzednich kroków. 
Nie wyciągaj od razu przewodu zasilającego z gniazdka. 

	● Na koniec dnia i po odłączeniu ekspresu od zasilania opróżnij pojemnik na fusy, 
wylej zużytą wodę i wyczyść ekspres. 

	● W celu zapewnienia wysokiej jakości napojów zalecamy codzienne płukanie 
zbiornika na wodę i wymianę wody.

	● Podczas czyszczenia urządzenia nie zanurzaj go w wodzie.
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8 USUWANIE BŁĘDÓW

Błąd Rozwiązanie

Water Tank Is Empty 
(Zbiornik na wodę jest 
pusty)

1. Poziom wody w zbiorniku jest niewystarczający; Zbiornik na wodę nie 
jest prawidłowo zainstalowany i znajduje się za daleko od czujnika; Czujnik 
poziomu wody nie działa.
2. Wyjmij zbiornik i napełnij go wodą, ale nie przekraczaj linii Max 
zaznaczonej na zbiorniku; Sprawdź i ponownie zainstaluj zbiornik na wodę; 
Wymień czujnik na nowy. 

Grounds Container Is Full 
Up (Pojemnik na fusy jest 
pełny)

1. W pojemniku na fusy znajduje się już 15 porcji fusy lub 
pojemnik na fusy jest pełny.
2. Wyciągnij tackę ociekową, wyjmij pojemnik na fusy i opróżnij 
go. 

Bean Hopper Empty 
(Pojemnik na ziarna jest 
pusty)

1. Pojemnik na ziarna jest pusty; Ziarna skleiły się ze sobą.
2. Napełnij pojemnik ziarnami; Wymieszaj ziarna w pojemniku, 
aby je od siebie oddzielić. 

Drip Tray Is Not In Place 
(Tacka ociekowa nie jest 
zamontowana)

1. Nieprawidłowo zamontowana tacka ociekowa; Uszkodzony 
czujnik; Uszkodzony lub luźny magnes.
2. Ponownie zamontuj tackę; Wymień czujnik na nowy; Wymień 
magnes na nowy..

Drip tray is full up (Tacka 
ociekowa jest pełna)

1. Tacka ociekowa jest pełna; Czujnik jest brudny.
2. Wyciągnij i opróżnij tackę ociekową; Sprawdź i wyczyść czujnik.

Coffee Thermo-
Block Over-heated 
(Temperatura elementu 
grzejnego do kawy jest 
zbyt wysoka)

1. Temperatura powyżej 160°C.
2. Poczekaj, aż na ekranie pojawi się komunikat The hot water 
thermo- block is cooling down, please wait... (Element grzejny 
stygnie, proszę czekać...). Nie przygotowuj napojów, gdy element 
grzejny stygnie.

Steam Thermo- Block 
heating over time 
(Temper. el. grzejn. do 
pary jest zbyt wysoka)

1. Temperatura powyżej 160°C.
2. Nie przygotowuj napojów, gdy element grzejny do pary 
stygnie. 

Diverted Valve checking 
(Kontrola zaworu)

1. Po oględzinach okazało się, że zawór znajduje się w 
nieprawidłowym położeniu.
2. Naciśnij Checking (Sprawdzanie systemu), aby sprawdzić 
ponownie; Wyłącz urządzenie i włącz je ponownie po 5 
sekundach.

Environment Temp. Is 
Too Low (Temperatura 
otoczenia zbyt niska)

1. Temperatura otoczenia jest równa lub niższa od 0°C.
2. Włącz urządzenie, gdy temperatura otoczenia osiągnie 
10-40°C.

Błąd Rozwiązanie

Lack of Water
(Brak wody w systemie)

1. Otwór zbiornika na wodę jest zablokowany; Zbiornik
nie jest zamontowany; Zatkany filtr siatkowy systemu
parzenia; przepływomierz jest uszkodzony.
2. Sprawdź, czy woda pomyślnie dociera do zbiornika i naciśnij 
przycisk Fill Water (Napełnij wodą); Sprawdź otwór zbiornika na 
wodę i ponownie włóż zbiornik do urządzenia; Oczyść sitko po 
jego wyjęciu lub po dokładnym wyczyszczeniu systemu parzenia; 
Ponownie włóż zbiornik na wodę i wepchnij go do końca; 
Wymień przepływomierz na nowy; Wyłącz i ponownie włącz 
ekspres. 

Pressure Overloaded 
(Kalibracja młynka)

1. Zatkana rurka lub sitko systemu parzenia; Kawa jest zbyt 
drobno zmielona; Zmielona kawa trafiająca do systemu z młynka 
przekracza pojemność systemu parzenia; Podczas parzenia kawy 
do pompy dostaje się powietrze.
2. Naciśnij Rinse (Płukanie), aby przepłukać system parzenia; 
Zmiel kawę grubiej, zmieniając strukturę mielenia: wyższa liczba 
oznacza grubsze mielenie; Oczyść otwór pojemnika

Grinder Calibration
(Kalibracja młynka)

1. Po przygotowaniu określonej liczby porcji kawy pojawi się 
komunikat: pojawia się on po 2000, 7000, 17 000, 27 000 porcji 
itp. (co 10 000 porcji);
2. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, 
aby zakończyć kalibrację młynka; Postępuj zgodnie z krokami w 
instrukcji.

Brewer Check Up (Wym. 
jest dokładne  oczyszcz. 
syst. parz.)

1. Położenie mechanizmu parzenia jest nieprawidłowe; Mechanizm 
parzenia jest uszkodzony; Silnik systemu parzenia jest uszkodzony.
2. Naciśnij Check Up (Sprawdź); Wymień mechanizm parzenia na 
nowy; Wymień silnik na nowy.

Brewer Unit Deep Clean 
Required (Reikia nuod. 
virimo sistemos valymo)

1. Po pewnym czasie na ekranie pojawi się taki komunikat. 
Odstęp czasowy można zmienić w ustawieniach konserwacji 
urządzenia.
2. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie i 
wykonaj dokładne czyszczenie; Postępuj zgodnie z krokami w 
instrukcji. 

Milk System Deep Clean 
Required 
(Wym. jest dokładne 
oczyszcz. Syst. ml.)

1. Po pewnym czasie na ekranie pojawi się taki komunikat. 
Odstęp czasowy można zmienić w ustawieniach konserwacji 
urządzenia.
2. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie i 
wykonaj dokładne czyszczenie; Postępuj zgodnie z krokami w 
instrukcji.

Descaling Required 
(Wymagane jest 
odkamienianie)

1. Po pewnym czasie na ekranie pojawi się taki komunikat. 
Odstęp czasowy można zmienić w ustawieniach konserwacji 
urządzenia.
2. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie 
i przeprowadź odkamienianie; Postępuj zgodnie z krokami w 
instrukcji.
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Błąd Rozwiązanie

 Woda kapie 1. Podnieś ekspres i znajdź dokładnie miejsce, z którego kapie 
woda, a następnie wymień części w tym miejscu..

Kawa nie wypływa

1. Kawa jest zbyt drobno zmielona; Zmielona kawa trafiająca 
do systemu z młynka przekracza pojemność systemu parzenia; 
Zatkana rurka lub sitko systemu parzenia; Mechanizm parzenia 
jest uszkodzony; Zatkany filtr siatkowy zaworu wlotowego.
2. Zmiel kawę grubiej, zmieniając strukturę zmielenia: wyższa 
liczba oznacza grubsze mielenie; Skalibruj młynek; Wykonaj 
dokładne czyszczenie systemu parzenia; Zainstaluj ponownie lub 
wymień mechanizm parzenia; Wyczyść lub wymień sitko.

Brewer System Error
(Błąd systemu parzenia) 

1. Po trzykrotnym naciśnięciu Brewer self-checking (Kontrola 
systemu parzenia) pojawia taki następujący komunikat; Zatkany 
lub zablokowany mechanizm parzenia; Silnik nie działa; Mechanizm 
parzenia jest uszkodzony; Płyta sterująca jest uszkodzona.
2. Wyłącz i włącz ponownie urządzenie; Wyciągnij mechanizm 
parzenia, sprawdź i wyczyść; Wymień silnik na nowy; Wymień 
mechanizm parzenia na nowy; Wymień płytę sterującą na nową.

HMI Communication 
Error (Błąd komunikacji 
HMI)

1. Połączenie między płytą główną a płytą wyświetlacza jest 
przerwane lub uszkodzone; Oprogramowanie sterujące nie 
pasuje do oprogramowania HMI; Uszkodzona płytka obwodu 
drukowanego HMI; Płyta główna jest uszkodzona.
2. Sprawdź połączenia płytki obwodu drukowanego HMI i podłącz 
ponownie; Zaktualizuj oprogramowanie sterujące i HMI; Wymień 
płytkę obwodu drukowanego HMI na nową; Wymień płytę 
główną na nową.

Coffee/Steam 
Thermoblock NTC Error 
(Błąd NTC elem.grz. 
kawy/pary)

1. Błąd komunikacji czujnika elektronicznego; Temperatura
elementu grzejnego przekracza 180°C.
2. Wymień połączenia elementu grzejnego; Wymień czujnik NTC;
Wyłącz urządzenie i włącz je ponownie po 30 minutach; Wymień
zespół elementu grzejnego..

Coffee Thermoblock 
Heating Overtime 
(Przekr. czas nagrzewania 
elem. grz. kawy)

1. Temperatura elementu grzejnego przekracza maksymalną
ustawioną temperaturę; Uszkodzony bezpiecznik; Element
grzejny jest uszkodzony.
2. Wymień bezpiecznik elementu grzejnego na nowy; Wymień
czujnik NTC na nowy; Wymień zespół elementu grzejnego.

Steam Thermo-block 
Heating Overtime 
(Przekr. czas nagrzewania 
elem. grz. pary)

1. Temperatura elementu grzejnego przekracza maksymalną 
ustawioną temperaturę; Uszkodzony bezpiecznik; Element grzejny 
jest uszkodzony.
2. Wymień bezpiecznik elementu grzejnego na nowy; Wymień
czujnik NTC na nowy; Wymień zespół elementu grzejnego.

Diverted Valve Error 
(Błąd zaworu) 

1. Po wielokrotnych kontrolach pozycja zaworu jest nadal 
nieprawidłowa; Uszkodzony zawór.
2. Wyłącz urządzenie i włącz je ponownie po 5 sekundach; 
Wymień zawór na nowy.

Błąd Rozwiązanie

Nie powiodło się 
włączenie

1. Urządzenie nie jest podłączone do sieci elektrycznej; 
Niewystarczająco wysokie napięcie; Wyłącznik zasilania nie został 
wciśnięty; Uszkodzona płytka obwodu drukowanego; Przepalił się 
bezpiecznik płyty głównej.
2. Sprawdź, czy urządzenie jest podłączone do sieci elektrycznej; 
Zapewnij wymagane napięcie; Sprawdź, czy włącznik zasilania 
jest wciśnięty; Wymień płytkę obwodu drukowanego; Wymień 
bezpiecznik.

Urządzenie zatrzymało 
się

1. Wyłącz urządzenie, odczekaj 5 sekund i włącz je ponownie; 
Zaktualizuj oprogramowanie systemowe urządzenia 

Mleko nie wypływa

1. Zbiornik na mleko jest pusty; Zatkany rurka do mleka lub 
otwór wylotowy pary; Uszkodzona rurka parowa; Poziom wlotu 
powietrza jest zbyt wysoki; Spieniacz do mleka jest zatkany. 
2. Wlej mleko do zbiornika; Wykonaj dokładne czyszczenie 
systemu mleka; Zdejmij pokrywę i sprawdź rurkę parową; Ustaw 
wlot powietrza na niższy poziom; Podnieś i wyczyść spieniacz do 
mleka; Wymień spieniacz do mleka na nowy. 

Spienione mleko nie 
wypływa, tylko ciepłe 
mleko

1. Zatkany otwór zaworu wlotu powietrza; Zatkana rurka zaworu 
wlotu powietrza; Uszkodzony zawór wlotu powietrza.
2. Sprawdź otwór i rurkę zaworu wlotu powietrza; Wymień 
zawór wlotu powietrza na nowy.. 
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9 OBOWIĄZKI UŻYTKOWNIKA I GWARANCJA

9.1 Obowiązki użytkownika

	● Użytkownik musi zapewnić regularną kontrolę i konserwację urządzeń 
zabezpieczających przez wykwalifikowany personel serwisowy.

	● Zabrania się podejmowania prób naprawy uszkodzonych części zabezpieczających 
ekspresu, takich jak zawór bezpieczeństwa, termostat bezpieczeństwa itp. Jeśli te 
części ulegną awarii, należy je wymienić.

	● Czynności te mogą wykonywać wyłącznie specjaliści obsługi klienta lub 
pracownicy upoważnieni przez producenta.

9.2 Gwarancja i odszkodowanie

	● Producent nie ponosi odpowiedzialności za obrażenia ciała lub uszkodzenie 
mienia użytkownika, w tym nie jest zobligowany do wypłaty odszkodowania za 
taką szkodę, jeżeli nastąpiło to z przyczyn wskazanych poniżej:

	– Niewłaściwe użytkowanie ekspresu do kawy. 

	– Niewłaściwa instalacja, obsługa, czyszczenie lub konserwacja ekspresu do kawy 
lub akcesoriów opcjonalnych. 

	– Procedury konserwacyjne wykonywane zbyt rzadko.

	– Używanie urządzenia pomimo uszkodzenia jego części ochronnych, 
nieprawidłowej instalacji lub awarii.

	– Używanie urządzenia bez przestrzegania instrukcji jego instalacji, użytkowania i 
konserwacji.

	– Używanie urządzenia w nieodpowiednich warunkach.

	– Niewłaściwie wykonana naprawa.

	– Używanie nieodpowiednich środków czyszczących.

	– Naruszenia spowodowane przez ciała obce, wypadki, akty wandalizmu lub 
okoliczności siły wyższej.

	● Producent bierze na siebie odpowiedzialność za wypłatę odszkodowania za 
szkodę, jeżeli użytkownik poniósł ją pomimo odpowiednio częstej konserwacji 
i stosowania oryginalnych części zamiennych zamówionych u producenta lub 
oficjalnych dostawców.
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